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DOCUMENTO DI TRASPORTO

Al Sensi Del D.P.R. 472/96 del 14/8/96

CUSTOM MADE STEEL FORGING Bolla  |2200083 | 24/01/22 r
Cliente

YITTONE srl - Fraz. Gallenca n. 6 - 10087 VALPERGA (Ta) - Italy
Tel. /Ph. +39 0124,617145 (r.a.) - Fax +39 0124.617781 MAGNA PT SPA
Cap. Soc. €624.0001.v. - C.F. 7 Part. IVA 00530236010 | [ ‘
VAT N° IT 00530230010 - C.C.ILA.A. Torino 00530230010 ¥g;208EI ¢ CLnAﬂggduéNo BA |
Web site: www. vittonesrl.com e-mail; info@vittonesrl.com Tek0805858111 Fax:0805858554 1
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Tipo imbaliaggio
Quantits imballi:

forrata alle schede d'imballo: @
Data controlic: ;[0’( (2 2.

Firma

70026 MODUGNO BA e
Tel:0805858111 Fax:0805858554 [ 1
Trasports a Meizo Porto Causale Trasporio
SCHWEITZER Vendita
Agente Codics Cliente Codica Fiscals Partita IVA
. 4010000163 04886850728 IT 04886850728
Riga Deserizione 1. Quantita
Vs. Rifer. Ordine del Num. 5500041319
oos | 080.91 ZAHNKRANZ NR 1692,000
Vs Cod.: 2511108091
Lotto; 281733-1
400 HESON N°pezzi X cassone 175,000 9,000
400 HESON N°pezzi X cassone 117,000 1,000

/3030028 C
Col 36 O6(+

6578

Totale Colti Peso Netto Poso Lordo
10 8714, 0000 KG 9414,0000 K
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Trasportatore

SCHWEITZER GMBH & CO CARL BENZ STR.23 - 71634 LUDWIGSBURG D
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